அனாத்மஞஸ்ரீ விக'ர்ஹணம்‌ 


உ 
ஸ்ரீமத்‌ ஆதிசங்கர பகவத்பாதர்கள்‌ 
அருளிச்‌ செய்த 


॥ ஊனி ண்ட ॥ 


॥ அனாத்மஸ்ரீ விக:ரர்ஹணம்‌ ॥ 
உரை விளக்கம்‌: 
பாஷ்ய பாவக்ஞ ப்ரஹ்மஸ்ரீ 
வரஹுூரர்‌ கல்யாணசுந்தர சாஸ்திரிகள்‌ 
(U.G.C. Professor of Sanskrit, 
Vivekananda College, Madras-4) 


ஆசார்ய சங்கர பகவத்பாதர்கள்‌ அருளிச்செய்துள்ள ப்ரகரணக்ரந்தங்கள்‌ பலவ 
ற்றுள்‌ இதுவும்‌ ஒன்றாகும்‌. கர்ஹணம்‌ என்றால்‌ வெறுத்தல்‌ என்பது பொருள்‌. விகர்‌ 
ஹணம்‌ என்றால்‌ முற்றிலும்‌ வெறுத்தல்‌. அநாத்மஸ்ரீ என்றால்‌ ஆத்மாவினும்‌ வேறான 
பொருள்கள்‌ முலம்‌ அடையப்படும்‌ மேன்மை. அது உண்மையில்‌ மேன்மையே 
யல்ல. ஆத்மாவின்‌ மூலம்‌ அடையப்படும்‌ மேன்மையே உண்மையான மேன்மை 
யென இந்நூல்‌ உணர்த்துவதால்‌ இந்‌ நூலுக்கு அநாத்மஸ்ரீ விகர்ஹணம்‌ என்று பெயர்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. இது சாலினீ என்னும்‌ விருத்தத்தில்‌ அமைந்த பதினாறு 
ச்லோகங்களைத்‌ தன்னுட்கொண்ட நூலாகும்‌. இது 'சாலின்யுக்தா ம்தெள தெகெள 
கோப்தி லோகை: என்று வருத்த ரத்னாகரத்தில்‌ இந்த வருத்தத்திற்கு இலக்கணம்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. இந்நூலின்‌ இறுதியில்‌ அனுஷ்டுப்‌ எனப்படும்‌ வருத்தத்திலமைந்த 
இரு சுலோகங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்றை இந்நூலின்‌ பலச்ருதிகள்‌ எனக்‌ 
கூறுவார்கள்‌. ஸாதாரணமாக பலச்ருதிகளைக்‌ கடைசியில்‌ கூறுவதென்பதே ஸம்ப்ர 
தாயம்‌ அதைத்‌ தழுவியே தான்‌ ஸ்ரீசங்கரரும்‌ அவற்றை இந்நூலின்‌ இறுதியிலேயே 
அமைத்துள்ளார்கள்‌. 


ஆயினும்‌ பயனையறிந்தே தொழிலில்‌ இறங்குவது என்ற தற்காலக்‌ கொள்கை 
யைத்‌ தழுவி நான்‌ முதன்‌ முதலில்‌ அவற்றின்‌ பொருளை முதற்கண்‌ எடுத்துக்கூறி 
பின்னர்‌ மற்றுள்ள ஏனையச்லோகங்களின்‌ பொருட்களையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறுகின்றேன்‌. 


ச்லோகம்‌ - 17. 


qed ETA எனாரணளி ன | 

Talal எகோ ATA II 

யஸ்யேத:₹ம்‌ ஹ்ருதஃயே ஸப்‌“யகனாத்மஸ்ரீவிகரர்ஹணம்‌ | 
ஸதோ₹தேசதி ஸ ஏவாத்மஎமாக்ஷாத்காரஸ்ய பா“ஜனம்‌ ॥ 
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அநாத்மஸ்ரீவிகர்ஹணம்‌ என்ற இந்நூலின்‌ கருத்தானது எவனுடைய மனதில்‌ 
ஆழப்பதிந்து எப்பொழுதும்‌ நினைவில்‌ நிற்கின்றதோ அவனே ஆன்மாவின்‌ உண்மை 
யான நிலையைப்பற்றிய பேரறிவைப்‌ பெறுவதற்குத்‌ தகுதியானவன்‌ ஆகின்றான்‌ 
என்பது இதன்‌ பொருளாகும்‌. 


ச்லோகம்‌ -18. 


௭௮ ராணா வரனாக: | 
7 TT FT காளா வி | 


அன்யே து மாயிகஜகசத்‌? த்‌5ப்‌-ராந்திவ்யாமோஹமோஹிதா: | 
ந தேஷாம்‌ ஜாயதே க்வாபி ஸ்வாத்மஸாக்ஷாத்க்ருதிர்பு*வி ॥ 


மாயையின்‌ தோற்றமான இவ்வுலகத்திலுள்ள ஏனைய பொருள்களிலும்‌ 'நான்‌' 
'எனது' என்ற பற்றாகிற மயக்கத்தையடைந்து அவற்றுள்ளேயே கலங்கி நிற்கும்‌ 
எவருக்கும்‌ கீழ்க்கூறிய பேரறிவானது ஒருபொழுதும்‌ ஏற்படாது என்பது இதன்‌ 
பொருள்‌. 


இவ்வாறு கூறும்‌ ஸ்ரீசங்கரரது நோக்கம்‌ யாது? ஏன்‌ இவ்வாறு கூறுகிறார்‌. 
இவ்வாறு கூறுவது சரியா என்பதை சிறிது ஆராய்வோம்‌. ஆய்ந்து முடிவுகாண்பதே 
சாலச்‌ சிறந்ததென ஆன்றோர்‌ கூறுவர்‌. 


இவ்வுலகில்‌ இன்பத்தையே நாம்‌ அடையவேண்டுமே ஒழிய துன்பத்தை ஒரு 
போதும்‌ அடையக்கூடாதென்பதே எல்லா ஜீவராசிகளின்‌ எண்ணமாகும்‌. ஆயினும்‌ 
அவைகள்‌ அடைவதென்ன? துன்பத்தையே தான்‌ அடைகின்றனவே யொழிய 
இன்பத்தை யடைவதாக தெரியவேயில்லை. ஏன்‌? இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ நாம்‌ எண்ணி 
யபடி வருவனவல்ல. நாம்‌ செய்யும்‌ செயல்படிதான்‌ வரும்‌. நாம்‌ செய்யும்‌ செயல்க 
ளெல்லாம்‌ நம்‌ எண்ணத்திற்கு மாறாுகவே அமைந்திருக்கின்றன. ஆனது பற்றியே 
நாம்‌ நம்‌ எண்ணத்திற்கு மாறாகத்‌ துன்பத்தையே அடையும்‌ நிலையே ஏற்படுகின்றதே 
யன்றி இன்பத்தையடைய முடிவதில்லை. 


Ua கணா Tod ன்‌ எள: | 

எ ராக்‌ மாம்‌ கள்‌ எனா: || 

புண்யஸ்ய ப:லமிச்ச:ந்தி புண்யம்‌ நேச்ச₹ந்தி மானவா: | 
ந பாபப£லமிச்ச?ந்தி பாபம்‌ குர்வந்தி யத்னத: ॥ 

என்னும்‌ வாக்கு இக்கருத்தையே தான்‌ வலியுறுத்துகிறது. 


ஸுகம்‌ எது, துக்கம்‌ எது என்ற உண்மையே நமக்கு விளங்கியதாகக்‌ கூற 
முடியாத நிலையிலேயே தான்‌ நாமிருக்கிறோம்‌. ஏனெனில்‌ புத்ரன்‌, மித்ரன்‌, களத்ரம்‌, 
க்ருஹம்‌, ஆராமம்‌, அர்த்தம்‌ போன்ற நம்மினும்‌ வேறான பொருள்கள்‌ மூலமேதான்‌ 


ப 
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நமக்கு இன்பம்‌ வரவேண்டும்‌. அவற்றின்‌ மூலம்‌ வருவதேதான்‌ இன்பம்‌ என்ற 
மயக்கமே நம்மைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டிருக்கிறது. 


அறிவாளிகள்‌ கூறுவதோ முற்றிலும்‌ இதற்கு முரணாக விருக்கிறது. இவ்வுல 
கத்திலுள்ள பொருள்கள்‌ மூலம்‌ நாம்‌ துக்கத்தைத்தான்‌ அனுபவிக்கிறோமேயன்றி 
ஸுகத்தை அனுபவிக்கவில்லை. ஆயினும்‌ அதையே ஸுகம்‌ என்று வாதாடும்‌ 
அளவிற்கு அறியாமை நம்மை சூழ்ந்துவிட்ட தென்றல்லவா கூறுகிறார்கள்‌. 


ணன எள்‌: எரா 
சானா ஊன என்‌ என: | 
அஸாரே(ஆகிஃலஸம்ஸாரே ஸுக2ப்‌“ராந்தி: றரீரிணாம்‌ | 


லாலாபான இவாட்‌:கு“ஷ்டே: பா“லானாம்‌ ஸ்தன்யவிப்‌*ரம: ॥ 


என்றல்லவா அவர்கள்‌ கூறியிருக்கிறார்கள்‌, கட்டை விரலைச்‌ சீப்பும்‌ தன்மையுள்ள 
குழந்தைகள்‌ அதிலிருந்து கிடைக்கும்‌ ஊர்ந்த தண்ணீரையே பாலென மதிப்பதுபோல்‌ 
அஸாரமான இவ்வுலகில்‌ உள்ள பொருள்களை நுகர்வதினாலுண்டான துக்கத்தையே 
யாவரும்‌ ஸுகமென மதிக்கின்றார்கள்‌ என்பது இதன்‌ பொருளாகும்‌. மற்றும்‌ விஷத்தி 
னால்‌ வேம்பு இனிப்பாகவும்‌ வெல்லம்‌ கசப்பாகவும்‌ உணரப்படுவதுபோல்‌ அறியாமை 
யால்‌ இன்பம்‌ துன்பமாகவும்‌ துன்பமே இன்பமாகவும்‌ உணரப்படுகின்றது என்றும்‌ 
வேறுசிலர்‌ கூறியிருக்கிறார்கள்‌. 


ஏன்‌ qT ளார்‌ Te | 
YT: எண ATT ஏளன ॥ 


கு£ட£னிம்ப?ரஸோ யத்‌: வதுன்யதா:? பா“ஸதே விஷாத்‌ | 
எ௦க₹து::கே£ தத்‌*வதே?வ பா*தோ நோ(அ)வித்‌:யயா(அன்யதா? ॥ 


என்பதே அவர்கள்‌ கூறியிருப்பதாகும்‌. 


ளான என்ன எணண னள்‌ ர்‌ என்ன்‌ என: | 

3 எள்ளி? ௭௭௭ எனன Tei ॥ 

ம்வோபாஃவா மர்த்யஸ்ய யத5ந்தகைதத்ஸர்வேந்த்‌₹ரியாணாம்‌ ஜரயந்தி தேஜ: | 
அபி ஸர்வே ஜீவிதமல்பமேவ தவைவ வாஹாஸ்தவ ந்ருத்யகீ“தே ॥ 


என்பன போன்ற உபநிஷத்‌ வாக்யங்களும்‌ 
எள ளா உளி Ta A | 
ணாள: ஸா ர்‌ எ: ॥ 
சணா TTENT ள்ளி | 
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TATED ள்‌ ஏன ஏனா ॥ 

அளக சா: ளாரே | 

fred © waferaed ட்ப ப்பட்ட || 

யே ஹி ஸம்ஸ்பர்மஜா போகா து:க2யோனய ஏவ தே | 
ஆத்‌*யந்தவந்த: கெளந்தேய ந தேஷு ரமதே புசத“: ॥ 
இந்த்‌ரியஸ்யேந்த்‌சரியஸ்யார்தே” ராகத்‌ வேஷெள வ்யவஸ்திசதெளம்‌ | 
தயோர்னவமமாகசச்சேசத்‌ தெள ஹ்யஸ்ய பரிபாந்திசனெள ॥ 
அஸக்திரன பி*ஷ்வங்க?: புத்ரதா£ரக்‌*ர௬ுஹாதி*ஷு | 

நித்யம்‌ ச ஸமசித்தத்வம்‌ இஷ்டாநிஷ்டோபபத்திஷு ॥ 


என்பன போன்ற பல பகவத்கீதா வாக்யங்களும்‌ இக்‌ கருத்தையேதான்‌ வலியுறுத்து 
கின்றன. ஞானயோகம்‌ என்று நான்‌ முன்பே எழுதி வெளியாயிருக்கும்‌ புத்தகத்தில்‌ 
இவ்விஷயம்‌ மிகமிக விரிவாக ஆராயப்பட்டு விளக்கப்பட்டிருக்கிறது. அதையும்‌ 
பார்த்துக்கொள்வது மிகவும்‌ நலமாகயிருக்கும்‌ 


ஏகா என்‌ ஏர்‌: எண்ண ரன என: | 
எனின்‌: எனன TE: ॥ 


எண: ர்‌ எனா: ளான எரி TT: | 
என்ரான்‌ ள்‌ என்‌ எரிக்‌ எ: அண என்‌ ॥ 


காள்‌ ளே எனா எ ர ண ॥ 
புத்ராத*பி த*னபா*ஜாம்‌ பீதி: ஸர்வத்ரைஷா விஹிதா ரீதி: | 
யாவத்‌“விதோபார்ஜனஸக்த: தாவந்நிஜபரிவாரோ ரக்த: ॥ 


ஸுக“த: க்ரியதே ராமாபே-௧க”: பற்சாத்‌“த*ந்த றரீரே ரோக:: | 
அர்த*மனர்த்‌ பா4வய நித்யம்‌ நாஸ்தி தத: ஸுக லே: ஸத்யம்‌ ॥ 


மாயாமயமித”மகி:லம்‌ ஹித்வா ப்‌*ரஹ்மபத”ம்‌ த்வம்‌ ப்ரவிற விதி£த்வா ॥ 


என்றல்லவா மோஹமுத்கரம்‌ நமக்கு விழிப்பை யூட்டுகின்றது. மற்றும்‌ 
நம்மினும்‌ வேறான வெளிப்பொருள்கள்‌ மூலமேதான்‌ நமக்கு இன்பம்‌ வரவேண்டு 
மென்றால்‌ அவை யாவற்றையும்‌ உதரித்தள்ளும்‌ நிலையான தூக்கத்தை நாம்‌ ஏன்‌ 
விரும்ப வேண்டும்‌. அறிவாளிகள்‌ ஸமாதிநிலையை ஏன்‌ அடைய விரும்பவேண்டும்‌. 
ஆகவே அத்தகைய எண்ணம்‌ அறியாமையின்‌ காரணமாகவே நம்மிடம்‌ வேரூன்றி 
யிருக்கிறது. நாம்‌ விரும்பும்‌ உண்மையான ஸுகம்‌ நமக்கு ஆத்மானுபவம்‌ 
ஒன்றினால்‌ மட்டும்‌ ஏற்படுமே யன்றி வேறு வழியினால்‌ ஒருவனுக்கும்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ ஏற்படாது. 


அனாத்மஞஸ்ரீ விக'ர்ஹணம்‌ 


னார்‌ எனி எண்ணி என: | 
ண்ண ண என்னை ॥ 

3860 எனின எனச்‌ எ என்பன்‌ எ: | 
3 என்‌ எளி எற்ஸ்‌ கள்ளர்‌ ॥ 
ஆத்மானம்‌ சேத்‌ *விஜானீயாத்‌ அயமஸ்மீதி பூருஷ: | 
கிமிச்சசன்‌ கஸ்ய காமாய மாரீரமனுஸஞ்ஜ்வரேத்‌ ॥ 


இஹைவ ஸந்தோ(ஆத”: வித்‌*மஸ்தத்‌* வயம்‌ ந சேத“வேதீ:“ர்மஹத்‌ விநஷ்டி: | 
யே தத்‌“விது“ரம்ருதாஸ்தே ப*வந்தி அதே“தரே து”:க*மேவாபியந்தி ॥ 


என்பனபோன்ற உபநிஷத்‌ வாக்யங்களும்‌. 


ண்‌ ளார்‌ ரான ௭ NTN | 

ச்‌ என எரர்‌ சார்‌ என்‌ எஸ்‌ என: ॥ 
எண்‌ எ 3:9௭ ணார னர்‌ ॥ 
அநித்யமஎ௰ுக:ம்‌ லோகமிமம்‌ ப்ராப்ய ப*ஜஸ்வ மாம்‌ | 
யம்‌ லப்‌“த்‌*வா சாபரம்‌ லாபம்‌ மன்யதே நாதி*கம்‌ தத: ॥ 
யஸ்மிஸ்தி*தோ ந து*:கே£ன கு*ருணாபி விசால்யதே ॥ 


என்பன போன்ற பகவத்‌ கீதாவாக்யங்களும்‌ இக்கருத்தையேதான்‌ வலியுறுத்துகி 
ன்றன. மேலும்‌ மற்ற பொருள்களை அனுபவிக்க முடியாமல்‌ நம்‌ நிலையை மட்டும்‌ 
நாம்‌ அனுபவிக்க வேண்டிய நிலையான ஸுஷுப்தி என்ற நிலையிலேயே நாம்‌ இந்த 
உண்மையைத்‌ தெளிவாக உணரலாம்‌. ஆயினும்‌ அந்நிலையிலும்‌ அறியாமையின்‌ 
தொடர்பு இருக்கின்றமையால்‌ திரும்பவும்‌, திரும்பவும்‌ அந்த பழைய நிலையே 
நம்மைத்‌ தொடர்ந்து கொண்டே இருக்கின்றது. ஆகவே அந்நிலையை அடியோடு 
விலக்க நாம்‌ ஆன்மாவின்‌ உண்மை நிலையை உபநிடதங்கள்‌ வாயிலாக உணர 
வேண்டும்‌. அதை உணர்ந்தாலன்றி அந்த அறியாமை விலகாது அது விலகினாலன்றி 
நம்மை விட்டு துன்பமும்‌ விலகாது. ஆகவே ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறுவதொன்றே 
மனிதனின்‌ நோக்கமாயிருக்க வேண்டும்‌. அதை விட்டூ வேறு எதைப்‌ பெற்றாலும்‌ 
பிரயோஜனம்‌ இல்லை என்ற இந்த உண்மையை நமக்கு உணர்த்தி ஞாபகப்‌ படுத்து 
வதே ஸ்ரீ சங்கரரின்‌ நோக்கம்‌. இந்நோக்கத்துடன்‌ தான்‌ இந்நூலை அருளியிருக்கிறார்‌. 
ஏன்‌ இவ்வாறு கூறுகின்றார்‌? இவ்வாறு கூறுவது சரியா என்ற வினாக்களுக்கான 
விடைகள்‌ முன்பே கூறப்பட்டுவிட்டபடியால்‌ மறுமுறை கூறவேண்டிய அவசியமி 
ல்லை. மற்றும்‌ ஆற்றிலுள்ள மணல்களையும்‌ ஆகாயத்திலுள்ள நக்ஷத்திரங்களையும்‌ 
எண்ணினாலும்‌ எண்ணலாம்‌. ஆனால்‌, மனிதனின்‌ மனத்துள்‌ பொதிந்துள்ள 
மனவலைகளை அதாவது வெவ்வேறு தன்மை கொண்ட எண்ணங்களை எண்ண 
முடியாது 


ண எ: எச்‌ கன்‌ ஊர எனின்‌ என: 
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அவித்‌“யாயாமந்தரே வர்தமானா: வயம்‌ க்ருதார்தா்‌ இத்யபி* மன்யந்தி பாலா: 


என்று முண்டகத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ளபடி உண்மையில்‌ அடையவேண்டியதை யடை 
யாமலேயே எதையெதையோ அடைந்து ஒவ்வொரு நிலையிலும்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ 
தான்‌ அடைந்த நிலையே எல்லாவற்றுக்கும்‌ மேலான நிலை. எல்லோராலும்‌ அடையப்‌ 
படவேண்டிய நிலையும்‌ இதுவேயென அறியாமையால்‌ நினைத்து அடையவேண்டிய 
தை தான்‌ மட்டும்‌ அடைந்ததாக எண்ணுகிறான்‌, அவையனைத்தும்‌ அறியாமையே 
என்பதை எடுத்துக்காட்டவே ஸ்ரீசங்கரர்‌ பல நிலைகளைக்‌ கூறி ஒவ்வொன்றையும்‌ "தத: 
கிம்‌ தத: கிம்‌ என மறுக்கின்றார்‌. "யேன ஸ்வாத்மாநைவ ஸாக்ஷாத்‌ க்ருதோ பூத்‌” 
என்று ஒவ்வொரு சுலோகத்திலும்‌ கூறுவதன்‌ மூலம்‌ உண்மையில்‌ யாவரும்‌ 
அடையவேண்டிய நிலை யாது என்பதையும்‌ சுட்டிக்காட்டியிருக்கின்றார்‌. 
1 


எனா (என எண்ண என: 1 
சள எைளன எஎ: எ 
எண்‌ எனி என: 15 
AT TATA 1a ATER ASAT ॥ 
லப்‌*தா“* வித்‌*யா ராஜமான்யா தத: கிம்‌ 
ப்ராப்தா ஸம்பத்ப்ராப*“வாடஃயா தத: கிம்‌ | 
பு-த்தா நார்‌ எுந்த:ராங்கீ* தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்பெறாத ஒருவன்‌ அரசின்‌ மதிப்பிற்குரிய படிப்பைப்‌ பெற்றிருந் 

தாலும்‌, பெருமைக்குரிய ஜச்வர்யத்தை அடைந்திருந்தாலும்‌, அழகிய பெண்களை 
அனுபவித்திருந்தாலும்‌ ப்ரயோஜனமில்லை. 
2 


ணை எ எ: 1% 
கள்ளி எ எ: ரகர | 
எர ஏனா எ எ: 1௯ 
௭ காண ளாகி ॥ 


கேயூராத்‌*யைர்பூ*“ஷிதோ வா தத: கிம்‌ 
கெளமேயாத்‌“யைராவ்ருதோ வா தத: கிம்‌ | 
த்ருப்தோ ம்ருஷ்டாந்நாதி“னா வா தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


அனாத்மஞஸ்ரீ விக'ர்ஹணம்‌ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ தோள்வளை போன்ற ஆபரணங்களால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டிருந்தாலும்‌ பட்டு போன்ற உயர்ந்த ஆடைகளை அணிந்திருந்தா 
லும்‌ உருசியான அன்னம்‌ போன்ற ஆஹாரங்களை அருந்துபவனாக இருந்தாலும்‌ 
பிரயோஜனமில்லை. 


அ ணானா:1க்‌ 
ணை: எனா: 1 | 
எ எரா 5: ௭: [க 
A காண ள்ளன ॥ 
த்‌*ருஷ்டா நானா சாருதே“றாஸ்தத: கிம்‌ 
புஷ்டாசேஷ்டா: ப“ந்து-வர்கா“ஸ்தத: கிம்‌ | 
நஷ்டம்‌ தா:ரித்‌“ரயாதி” து':க*ம்‌ தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ஷூாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


"ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன திவ்ய தேசங்களை பார்த்தவனாயிருந்தா 
லும்‌ நல்ல நிலையிலுள்ள இஷ்டமித்ர பந்து ஜனங்களுடன்‌ கூடிவாழ்பவனாயிருந்தா 
லும்‌, ஏழ்மை போன்ற நிலையற்றவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோசனம்‌ இல்லை. 


கள்ளி எள்‌ எ: க்‌ 

கார்‌ ஈர்‌ ஊர்க்‌ எ: [க | 
ஊனா: கரா எ எ: 1 

௭ காண 1 ATER ATS ॥ 


ஸ்னாதம்‌ தீர்தே* ஜஐஹ்வஜாதெள* தத: கிம்‌ 

தானம்‌ தத்தம்‌ த்‌*வயஷ்டஸங்க்‌ யம்‌ தத: கிம்‌ | 
ஜப்தா மந்த்ரா: கோடியோ வா தத: கிம்‌ 

யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ கங்கை போன்ற புண்ணிய தீர்த்தங்களில்‌ 
ஸ்னானம்‌ செய்தவனாயிருந்தாலும்‌ ஷோடச தானங்களை முறைப்படி செய்தவனாயி 
ருந்தாலும்‌ பஞ்சாக்ஷரம்‌ போன்ற மந்திரங்களைக்‌ கோடிக்‌ கணக்கில்‌ ஜபித்தவனாயிரு 
ந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


்‌ 
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எச்‌ ஏவ ள எ: (க 
ள்‌ ணர்‌ எ எ: எ 
சாவார்‌: எள்ள எ: ரக்‌ 
A காணா ள்ள கள்ளா ॥ 
கோத்ரம்‌ ஸம்யம்பூ*ஷித வா தத: கிம்‌ 
கா*த்ரம்‌ ப[ஸ்மாச்சா“தி*தம்‌ வா தத: கிம்‌ | 
ருத்‌ *ராக்ஷாதி*: ஸந்த்‌*ருதோ வா தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ பாரத்வாஜம்‌ போன்ற உத்தமமான கோத்ர 
ங்களில்‌ பிறந்தவனாயிருந்தாலும்‌ விபூதியை உடல்‌ பூர பூசிக்‌ கொண்டவனாயிருந்தா 
லும்‌ ருத்ராக்ஷம்‌ போன்ற மாலைகளை அடுக்கடுக்காக அணிந்தவனாயிருந்தாலும்‌ 
பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


எனபன எ என: [க்‌ 
எனன ள எ: ரக | 
வின னன: எனகன: 1௯ 
௭ காண எளி ॥ 
அன்னைர்விப்ராஸ்தர்பிதா வா தத: கிம்‌ 


யஜ்ஞதே* வாஸ்தோஷிதா வா தத: கிம்‌ | 
கீர்த்யா வ்யாப்தா: ஸர்வலோகாஸ்தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ ஆயிரம்‌ பிராம்மணர்களுக்கு அன்னமளித்த 
வனாயிருந்தாலும்‌ வேதங்களில்‌ கூறியபடி யக்ஞங்களால்‌ தேவர்களை திருப்தியடைச்‌ 
செய்தவனாயிருந்தாலும்‌ உலகெங்கும்‌ பரவிய புகழ்படைத்தவனா யிருந்தாலும்‌ 
பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


க: சோனா: 1க்‌ 

எனா: பொ: வினா: எ: ரக 
பானா: எள்ள எஎ: 1௫ 

௭ காண 1 ளாளகளின ॥ 
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காய: க்லிஷ்டங்சோபவாஸைஸ்தத: கிம்‌ 

லப்‌சதா“: புத்ரா: ஸ்விபபத்ன்யா: தத: கிம்‌ | 
ப்ராணாயாம: ஸாதி*தோ வா தத: கிம்‌ 

யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ உண்ணாவிரதங்களால்‌ உடம்பை இளைக்க 
வைத்தவனாயிருந்தாலும்‌, ஏக பத்னீ வ்ரதத்துடன்‌ பிள்ளைப்‌ பேறு பெற்றவனாயிருந் 
தாலும்‌ பிராணாயாமங்களைப்‌ பலவகையில்‌ செய்ய பழகியவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோ 
ஜனம்‌ இல்லை. 


ஏ ௫: ஈரி ள என: ஈக 
எள்‌ எ: ஏன்‌ ள என: ப 
அரி: எ: ணி: க்‌ 
கணண எள்ளி ॥ 


யுத்‌*தே* மாத்ரு: நிர்ஜிதோ வா தத: கிம்‌ 
பூயோ மிந்த்ரை: பூரிதோ வா தத: கிம்‌ | 
யோகை:: ப்ராப்தா: ஸித்‌“த*யோ வா தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ஷாத்க்ருதோ(அ)பூ*த்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ சத்ருக்களை வீழ்த்தும்‌ 
தன்மையுடையவனாயிருந்தாலும்‌ நண்பர்கள்‌ பலரைக்‌ கொண்டவனாயிருந்தாலும்‌ 
யோகபலத்தால்‌ அணிமாதி அஷ்டமாசித்திகளைப்‌ பெற்றவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோஜ 
னம்‌ இல்லை. 
9 
ன: ணர்‌ எச ள என: 1௯ 
ளச: கவ ணாள எ எ: [கா | 
95: எாரா௭ணி ள எஎ: 1௯ 
ஊன Ta ATER ASAT ॥ 
அப்‌*தி*: பத்‌“ப*யாம்‌ லங்கி*தோ வா தத: கிம்‌ 
வாயு: கும்பே* ஸ்தா“பிதோ வா தத: கிம்‌ | 


மேரு: பாணாவுத்‌”த்‌*ருதோ வா தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ கடலைக்‌ கால்களாலேயே கடக்கும்‌ வல்ல 
மை உள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ காற்றைக்‌ குடத்துள்‌ அடக்கி வைக்கும்‌ தன்மையுள்ள 


த 
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வனாயிருந்தாலும்‌ மேருமலையைக்‌ கையிலேந்தும்‌ திறமையுள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ 
பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


ஊளை: விளி அ எ: 1ஸ்‌ 
ள்ளி எள எஎ: ண | 
பானா: 1௭ எ: 1 
ஊன Ta WTAE ATSAT ॥ 
க்ஷவேல: பீதோ து£க்‌*த“வத்‌*வா தத: கிம்‌ 
வஹ்நிர்ஜக்‌*தோ“ லாஜப”“த்‌“வா தத: கிம்‌ | 
ப்ராப்தற்சார: பக்ஷிவத்கே: தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


10 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ விஷத்தைப்‌ பால்‌ போல்‌ குடிக்கும்‌ தன்மை 
யுள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ நெருப்பை பொரி போல்‌ விழுங்கும்‌ தன்மையுள்ளவனாயி 
ருந்தாலும்‌ ஆகாயத்தில்‌ பறவைப்போல்‌ திரியும்‌ திறமையுள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ 
பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


11 
என: எண கனா: [க்‌ 
ளன எ்சாளினா: ஈகோ | 
a TAS: Toh 
கணண Fa WTR ॥ 
ப*த்‌*தா*: ஸம்யக்பாதகாத்‌*யாஸ்தத: கிம்‌ 
ஸாக்ஷாத்‌: வித்‌*தா* லோஹவர்யாஸ்தத: கிம்‌ | 


லப்‌“*தோ“ நிக்ஷபோ(அஞ்ஜநாத்‌*யைஸ்தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ூஷாத்க்ருதோ(அ)பூ“த்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ அக்னிஸ்தம்பம்‌ போன்ற செயலைச்‌ 
செய்பவனாயிருந்தாலும்‌ ரஸவாதத்தால்‌ இரும்பைத்‌ தங்கமாக்கும்‌ தன்மை கொண்ட 
வனாயிருந்தாலும்‌ மை போன்றவற்றின்‌ உதவியால்‌ புதையலையறிந்தடையும்‌ 
தன்மையுள்ளவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


12 
ஏர்சாள்‌ ன்‌ என: னெ 
எள்‌ எவர்‌ ள என: ணை | 
ச்‌ என்‌ எ: [க்‌ 
கணண Fa WTAE ॥ 
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பூ*பேந்த்‌சரத்வம்‌ ப்ராப்தமுர்வ்யாம்‌ தத: கிம்‌ 
தேசவேந்த்‌சரத்வம்‌ ஸம்ப்‌*ருதம்‌ வா தத: கிம்‌ | 
முண்டீ£ந்த்‌ரரத்வம்‌ சோபலப்‌:த*ம்‌ தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ இப்புவியில்‌ சக்ரவர்த்தி யென்னும்‌ 
நிலையை யடைந்தவனாயிருந்தாலும்‌ தேவேந்த்ரன்‌ பதவியடைந்தவனாயிருந்தாலும்‌ 
காவி யணிந்த ஸன்யாசியாயிருந்தாலும்‌ ப்ரயோசனம்‌ இல்லை. 
13 


என: ஏ: எரி ள என: 1௯ 
ள்ளி எள்ள எ: 1 | 
களர்‌ எங்‌ என்‌ எ: 1ல்‌ 
ஊன “எள களின்‌ ॥ 
மந்த்ரை: ஸர்வை: ஸ்தம்பி*தோ வா தத: கிம்‌ 
பா” ணைர்லக்ஷயோ பேசதி£தோ வா தத: கிம்‌ | 
காலஜ்ஞானம்‌ சாபி லப்‌*தஃம்‌ தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வத்மா நைவ ஸாக்ஷாத்க்ருதோ(அ)ூ*த்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ மந்திரஸித்தியினால்‌ எதையும்‌ தடை 
செய்து நிறுத்திவைக்கும்‌ தன்மைபடைத்தவனாயிருந்தாலும்‌ குறிதவறாது அம்புகளை 
எய்யும்‌ வல்லமை வாய்ந்தவனாயிருந்தாலும்‌ முக்காலங்களையுமுணர்ந்த முனிவரா 
யிருந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 
14 


கானா: சி எ என: க்‌ 
கணண: ஊனி எ என: 1 | 
எண்‌ எள்ள: 
A காணா ள்ள கள்ளா ॥ 
காமாதங்க: க“ண்டி”5தோ வா தத: கிம்‌ 
கோபாவேர: குண்டி5தோ வா தத: கிம்‌ | 
லோபா“ற்லேஷஹஷோ வர்ஜிதோ வா தத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாகஷாத்க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ ஆசைகளை அறவே ஒழித்தவனாயிருந்தா 
லும்‌ கோபங்களை அறவே கொள்ளாதவனாயிருந்தாலும்‌ பேராசைகளை அறவே 
விட்டவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


ப 
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15 


எனன: பன எ எ: 1க 

எள்‌ விர எ எ: ஸ்‌ | 
ரன்‌ ளா: க்‌ 

A காண ளளகளிளா ॥ 


மோஹத்‌:வாந்த: பேஷிதோ வா தத: கிம்‌ 

ஜாதோ பூ*மெள நிர்மதோ: வா தத: கிம்‌ | 
மாத்ஸர்யாதி“ர்மீவிதோ வா தத: கிம்‌ 

யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ஷூ£க்ருதோ(அபூசத்‌ ॥ 


ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறுத ஒருவன்‌ குழப்பமற்றவனாயிருந்தாலும்‌, 
கொழுப்பற்றவனாகவே பூமியில்‌ தோன்றியவனாயிருந்தாலும்‌ பொறுமையற்றவனாயி 
ருந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 
16 


எனக: எ ள எ: 15 
1ணரளின வரணி எ என: கப 
என்னி: ரான்‌ ள எ: [ஸ்‌ 
A காண ளன ॥ 
தா-துர்லோக: ஸாதி“தோ வா தத: கிம்‌ 
விஷ்ணோர்லோகோ வக்ஷிதோ வா தத: கிம்‌ | 
றம்போ:ர்லோக: றாஸிதோ வா நத: கிம்‌ 
யேன ஸ்வாத்மா நைவ ஸாக்ஷாத்க்ருதா(ஆ)பூ-“த்‌ ॥ 
ஆன்ம அறிவைப்‌ பெறாத ஒருவன்‌ ப்ரும்ம லோகத்தை யடைந்தவனாயிருந் 
தாலும்‌ விஷ்ணுலோகம்‌ எனப்படும்‌ வைகுண்டத்தை பார்த்தவனாருந்தாலும்‌ சிவ 
லோகமெனப்படும்‌ கைலாயத்தை ஆண்டவனாயிருந்தாலும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை. 


கீழே கொடுக்கப்பட்டுள்ள உபநிஷத வாக்யங்களின்‌ கருத்துக்களையும்‌ இவ்வி 
டத்தில்‌ கருத்தில்‌ கொள்வது மிக மிக அவசியமாகும்‌. 


எ எ எ ளன ௭ ௭௭ எள: | 
எனா னன்‌ எ ௬ கானளா எள: ॥ 


சன எ எ ளின்‌ எல எள: | 
எர எனா எள்ளி எ: ॥ 
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எர: கணா எள்‌ என்னின்‌ என ரா | 
௭ ளி என்‌ே ஏண்‌ நாணன்‌ ॥ 


பள எர என எண எக்‌ ஏ கரி | 
ராஷ்ளி பள்ளன்‌ ௭௪ என்ர என்னனா ॥ 


ன ளி எ என்‌ ணொ எனா: கர | 
எண்‌ எ ஈனிளா வன ணா: சிர்‌ எள ॥ 
கா ஸா: ஈண்‌ களான ன மாரு | 
னார்‌ எண்‌ 90 ஏனா எின்‌ என்றைனளாள்‌: ॥ 


அனுயா நாம தே லாகா அன்ய தமஸ்‌ வருதா: | 
தாம்ஸ்தே ப்ரேத்யாபி“க“ச்ச*ந்தி வே கே சாத்மஹனா ஜனா: ॥ 


அனந்தா்‌ நாம தே லோகா அந்தே4ன தமஸாவ்ருதா: | 

தாம்ஸ்தே ப்ரேத்யாபி“க”“ச்ச“ந்தி அவித்‌“வாம்ஸோ(அப்‌“ ௬வோ ஜனா: ॥ 
பராச: காமானனுயந்தி பா“லஸ்தே ம்ருத்யாயந்தி விததஸ்ய பாமம்‌ | 
அத: தீ4ரா அம்ருதத்வம்‌ விதி£த்வா த்‌*சருவமவேஷ்விஹன ப்ரார்த“யந்தே ॥ 


புவா ஹோதே அத்‌:ர௬ுடா* யஜ்ஞரூபா அஷ்டாத *மோக்தமவரம்‌ யேஷு கர்ம | 
ஏதச்சே'யோ யே(அபினந்த*“ந்தி மூடா“ ம்ருத்யும்‌ தே புனரேவாபியந்தி ॥ 


பரீக்ஷய லோகான்‌ கர்ம சிதாந்த்ராஹ்மணோ நிவேத“மாயான்‌ 
நாஸ்த்யக்ருத: க்ருதேன | 

தத்‌“ விஜ்ஞானார்த“ம்‌ ஸ கு“ருகே“வாபிக“ச்சேத்ஸ மித்பாணி: 
ம்ரோத்ரியம்‌ ப்‌“ரஹ்மநிஷ்ட”“ம்‌ ॥ 


காமஸ்யாப்திம்‌ ஜக *த: ப்ரதிஷ்டா:ம்‌ க்ரதோரானந்த்யமப*யஸ்ய பாரம்‌ | 
ஸ்தோம மஹது:ருகா:யம்‌ ப்ரதிஷ்டா”“ம்‌ த்‌*ருஷ்ட்வா த்‌*ருத்யா 
தீ£ரோ நசிகேதோத்யஸ்த்ராகூ்ஷீ: ॥ 


இங்கு கருத்தில்‌ கொள்ள வேண்டிய கருத்துக்களைக்‌ கொண்ட கீதா வாக்யங்கள்‌ சில 
வற்றையும்‌ காண்க. 


ளன: ளன | 
சாரே உண்ன ரள எ Tera ॥ 


அனாத்மஞஸ்ரீ விக'ர்ஹணம்‌ 
எ க்‌ ௭ வர்றா ளானை எள்‌ NY: | 
எ ண்ண அளறு Nad ॥ 
ளார்‌ ளர்‌ எனின்‌ எள: ॥ 
எசா காள்‌ சாரார்‌ AT: | 
எச்‌ எ 1எபரிச்‌ எ ர்‌ என கள: ॥ 
ணர்‌ எள கா! கர்‌ ஏ ரள | 
*என்ளஏ 9௭௭: எ என ரன ॥ 
ன்‌ எ க்ணாணார்‌ எள்‌ ஏ எ: | 
எனகவ எ ஊர்‌ af: ॥ 


ஆப்‌“ராஹ்மப“வனால்லோகா: புனராவர்தினோ(ஆர்ஜுன | 
மாமுபேத்ய து கெளந்தேய புனார்ஜன்ம ந வித்‌“யதே ॥ 


ந கர்த்ருத்வம்‌ ந கர்மாணி லோகஸ்ய ஸ்ருஜதி ப்ரபு“ | 
ந கர்மப*லஸம்யோக* ஸ்வபா“வஸ்து ப்ரவர்ததே ॥ 


அஜ்ஞானேனாவ்ருதம்‌ ஜ்ஞானம்‌ தேன முஹ்யந்தி ஐந்தவ: ॥ 


றரீரவாங்மனோபிரர்யத்கர்ம ப்ராரப*தே நர: | 
ந்யாய்யம்‌ வா விபரீதம்‌ வா பஞ்சைதே தஸ்ய ஹேதவ: ॥ 


அதி*ஷ்டானம்‌ ததா: கர்தா கரணம்‌ ச ப்ருத“க்‌“ விதம்‌ | 
விவிதா“ற்ச ப்ருத$வசேஷ்டா: தேவம்‌ சைவாத்ர பஞ்சமம்‌ ॥ 


தத்ரைவம்‌ ஸதி கர்தாரமாத்மானம்‌ கேவலம்‌ து ய: | 
பற்யந்த்யக்ருதபு“த்‌“தி4த்வான்‌ன ஸ பங்யதி து:ர்மதி: ॥ 


மற்றொரு வாக்யத்தையும்‌ காண்க. 


அள TATTOO எ | 


கண கச்‌ ம்‌ எமனாக ॥ 


யோ(அன்யதா” ஸந்தமாத்மானமன்யதா” ப்ரதிபத்‌“யதே | 
கிம்‌ தேன ந க்ருதம்‌ பாபம்‌ சோரேணாத்மாபஹாரிணா ॥ 


